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Ech hat och d‘lmpressioun, dass, wa mer esou e Box-

match géifen organiséieren, do ënnert Ëmstänn nët géif

vil! dobäi erauskommen Mir hu souwisou eng Situa—

fioun. won Schalœgefechœr an dësem Dossier ausge-

fouert gin. Ech wëll nach eng Keia: widderhuelen, dass

mer nach vill Betfiber am Land hun, dei iwwerhaapt keug

Kommodo—Prozedur hun, dass mer um Niveau vun de:

Konuo'll vim ei$er egener Législaüoun praktesch an der

Situaüonn si vun engem ëmerenlwéckelte Land. Et muss

een dat emo] kldr soeil'.

El get ëmmer duergestallt, wéi warm hei all 14 Deg

géife Kontrolleren an de Betriber opkräizen, fir d‘L6gis—

latioun ze konüolléieren. Dovu si mer nach Wäit ewech.

D‘Chifferen, dei haut hei genanm gi sin, souwuel vum

l—lär Calmes wéi och haaptsädflech an deemAudit;be-

weise klor, dass mer nach wäit ewech sin, fir eis Kom—

mdo—Proædm esou ze orgarfiséieren, dass se engem

mmêokelæ Land wéi Lëtzebuerg och géif Éier machen

Danne leschten Aspeld, Här PresidenL Et as hei gesot

gi vu verschiddenen Oraœuren, dass d’Dossiel‘ën ëmmer

méi komplex gin. Mir sin hei wierklech an enger verdäi-

welter SMŒn, well och eng ganz Rei vu Lobbyiste

soen, mat lents, et sin zevill Kontrollen, mir sin zevill an

engem bürokraœsche System, a warm Der hit agen Aviën

duerchüesl1 da stellt Der fest dass se mat där merer Hand

jâizen no zousätzleche Règlements grand--ducaux no

zousälzlechèkîgirfi'léitm.

An heisi mir an engem Dossier, Här President, wa mir

an dése'm Beñüch muguet denen Argumenær andeem

Gejäiz vu vers'chîdäene Kreesser no mei Sécurité juri-

dique— dat ais—dee grousse Fändel won eng ganz Rei Leit

hanne lafen- géilen nogin, wat mer mél Rigiditéiten

' ' 'ar'lz Pr'ozeduren hei erabréngen an och de Spill-

Letzebuergcr Model], deen een och kann

' ' anlBertth vun der Ëmwelflégislaüoun,selwei

Hand fiueien.

   

  

  

 

 

. Edl àiséinlech plaidéieren dofir. dass mer nët zevill

eng—"rigidSi… provoæieren, fir dass mer och ken-

nen' der— —Buhtiv, wa s'et fir noutwendeg tem, ver—_

sehüfifie When operleën, oder awer och et versch—

dene Situafioune kënncn (: besse Waasser an de Wäi

scheddeu. fu.“ zum Beispill engem Beuib entgéintzekom-

mæLdeen eng nei Tëchnologe amgaangen as anzeféie—

renahdéi vläicht ain Ufank nach nët esou behe'rrschi, wêi

en datnoenger gew65sener Zäit rnécht.

Et asoch hei geschwaû gi von der Ëmweltverwaimng

a,;mwreV.erwalmngen Ech well mech elo nët

achaméieren op de.STATEC oder op d’Verwallung vun

den Travaux publics, déi hei genanm gi sin, mâ ech men—

gen, et muss ee klor erkennen, dass d'Ëmweltverwalmng

enÿ v'u'n dene j6ngsle Verwaltungen am Lëtzebuerger Stat

as,… ee se vergläicht mal aneren, dei vill méi Tradi-

fiofin hun, vill mél Pouvoir am Stat, an och d’Rouage

vum Stat besser kennen, manner Lobbyën ausgesxt gi vu

versd1iddene Stréimungen, dei vil] Schwiregkeet -huet

seäl ne behaaplen, dei och dofir vil] Sahwüegkeæn hat,

an delle leschœ 15 Ici scch organisatoresch esou ze ge—
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stalten, dass se kann done villen Etausfuerdemngen, dei 11

se geslallt gin, gerecht gin.

Mii am allgemenge stelle mer fest, dass d‘Dossierën,

dei mussen traitéiert gin, ennen merem och duerch

d’Technologie, déi emmer méi sech verfeinert, déi ëmmer

mél modem, doduerch ëmmer mél kon1plizéiert get, och

mêi laang Zäit biauchen.

Ech si flou, dass et eng grouss Majoritéit get fit dëse

Prnjet, net nëmmen den haarde Kär vun der Majofitéit.

Ech hat mer allerdéngs perséirflech gewënscht, dass mer

och bei dësem Volet vum‘ Kommodo hätte kennen eng

ganz grouss Majoritéit kréien, d6i scho_bal bei dcr Una—

mnütéit géif Ieien. Dal as nëi de Fall, ma ech weess, dass

et do vläichl aller Ursaak:he ger; Ech si jiddefalls trou,

dass mer eng grouss Majôritéit kréien, fir denen zwou

Verwaltungen d’Méiglechkeet ze gin, hiren zukünfi'egen

Aufgahe besohunéiglech gerechl ze gin

Ech soen Iech merci.

M. le Président: D‘Disknssionn as ofgeschloss, a

mir kommen zur Lecture van den Anikelen.

Lecture du texte du projet de loi (par M. Jean Spautz)

D'Artikelen l-3 si gelies an ugeholl.

Mir fuere weider mat eisem Ordre du jour & komfi1en

zur Diskussioun vurn Projet de loi 4478 iwwer d'V1re—

ments transfrontaliers. Et hu sech schon agesèhrinen:

dei Häre Grethen a Bausch.

DWuen huet elo de Rapporteur vum Projet de loi,

den honorablen H‘ar Lucien Clement

3. Projet de l'ai 4478 riant transposi-

tion de la direcüvè' 97I5 çoncemant les

virements transfrontaliersdans la loi modi-

fiée du 5 avril 1993 relative au secteur f'—

nancier

Rappon de la Commission des Finances et du Budget

M. Lucien Clement (CSV). rapporteun- Här Presi£

dem, Dir Dammen an Dir Hären. Dei meeschl Gesetzes-

projeŒn, mal dene mer eis au de: Fimnzkomlfisé}ifiœl

aus-eneeseæen, zumools wa se de Secteur financier bee—.

treffen, sin an der Regal schwéier zougänglech fir den

Normalbütger, sief et duerch hit Technicitéit. sief et

duerch hit meükafiounen op de Secteur financier, e Sec—

teur, deen allerdéngs, dal muss ee soen, fir eist Land vu

grousser Bedcitung as.

De Projet 4478, mal deem mer eis de Mëueg befqu

sen, kann een awer mél als Ausnam ugesimi, dei des

Regal bestäœgt. Et handelt sec]: nämlech ëm eppeé, wat

direkt novolleéibar as. *

Ech explizéiere meeh: dëse Projet iwwerd'V‘ireæexils

transfrontaliers betrëfft d'Kreditümfituter selbsfierstä:&

lech, mä och au eischter Linn de Konsumem & säin All—

deg.
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Dobäi kënnt och, dass desc Projet e groussen Aktua-

litéitsgehalt huet.

D’Gebuert vum Euro, wuel en historescht Ereegnës,

huet gewëss sait laangem üblech Gewunnéchten a Prakti-

ken am europäesche Finanzsecteur net a Fro gestallt. Vill

Leit gesinn dat als Widderspmch.

D‘Einanzoperatioune mam Ausland, vu Bank zu

Bank, insgesamt, bleiwen deier, ot‘t ze deier. An de Kon—

sument huet gewëss Schwiregketen, esuu eng Situatioun

an engem eenheetleche Wähmngsraum ze acceptéieren.

Mat Recht koum vu ville Säiten d‘Fro op, wéisou et

méiglech as, dass trot}. enger eenheetlecher Währung

d’Wrementën an d’Ausland, speziell an d‘Eurozon, esou

schwireg bleiwen, dass hire Käschlepunkt esou héich

ausfällt.

Dat gèlt nët nèmme fir d'Virementën, mä och fir aner

()peratiounen oder Transaktiounen, wéi den Austauseh

vu Chèquen oder de Geldwicssel.

A Frankräich zum Beispill hun d'Konsumente sech

iwwer dei erschreekend héich Kommissiounen, dei

d’Banken op den intemationale Chèqucn ophiewen, bc-

schwéiert, mat der Konsequenz, dal! ti’Akzeptanz vum

Euro bei der Bevôlkerung dach zolidd /t: leiden hat.

Mëtt 1998 huet dei europäesch Kommissioun, wéi och

e bësse mél spéit dei europäesch Zentralbank, déi on—

duerchsiichteg an iwwerdriwwen Tarifikatioune vun in-

ternationale Virementën ugeprangcrt. Bei da“: mëndlecher

Recommandatioun sollt et dun och nët bleiwen. D’Kom-

missioun huet dei europäesch wéi dei national Banke—

gruppéiemngen opgefuerdert, en detailléierten [st—Zou-

stand vun den Tarifikatioune fir Auslandsoperafiounen

duerzeleën.

Dëse Rapport misst fir den 31. Mäcr7. 1999 l‘a'erdeg—

gestallt gin.

Wesentlech as, dass d'Af6ierung vum Euro manner

Hindemisser a méi Transparenz an desc… Domän fir den

europäesche Konsument mat sech brénge misst.

Hilr President, de Projet 4478 as d’Ëmsetzung an eis

national Gesetzgebung vun der Direktiv 97/5/CE iwwer

d’Virements transfrontaliers. Dëse Projet, op deen ech am

Detail wäerd agoen, bitt och mat Sécherheet eng Àntwert

op vill Froen.

En direkten Afloss op d‘Tarifikaüouu huet dëse Projet

awer nët. Et as also nët esou, datt de Käschtepunkt vun de

Virementën an d’Ausland mat dësem Projet automatesch

erofgeet. Et kann een awer mat Recht dervun ausg0en,

datt d’Ëmsetze vun de Regelen an den 0hligaüoune fir

d’Kreditinstituter net ouni Konsequenz op d’Banktarifl‘er

Wäerd bleiwen.

Ier ech op den eigenflechen Inhalt ze schwätze kom—

men, wëll ech d’Ustrengunge vun dcr Europäesoher

Kommissioun beim Zustanekomme vun der Direktiv er-

virsträichen. D'Europäesch Kommissioun war dei lescht

Jore konstant drem beméit, fir d‘Transparenz bei der T‘a-
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rifikatioun vun den Auslandsvirementën ze garantéiercn.

De Secteur bancaire an Europa huet awer kaum op d‘Ure-

gungen, dei vu Bréissel koumen, reagéiert.

Eng Recommandaü0un aus dem lor 1990, déi wéineg

Uklang an den Etats membres fond huet, a speziell dei

séier Fortschrëtter a Richtung Währungsunioun hun

d’Kommissibun derzou beweegt, fir méi contraignant vir—

zegoen. D’Kommissioun huet dem Conseil wéi och dem

Europäesche Parlement eng nei Direktiv am Jet 1994 vir—

geschloen. D’Direktiv 97/5/CE as schliesslech de 27. la—

nuar 1997 ugcholl gin an dréit dem Wonseh vum Europa-

parlament, souwéi selbstverständlech der Positioun vum

Rot vun de Finanzministere Rechnung.

Zur nationaler Prozedur géif ech zwou Remarke maa—

Chen.

Dèse Projet as éischtens zimlech séier s‘a'i parlamenta—

resche Wee gaangen, an (lat as op Grand vun der Urgence

ouni Zweit‘el positiv ze bewäerten. De Projet as de 14.

Oktober 1998 déposéiert gin, & mir hun an der Finanz—

kommissioun schnell reagéierl, wéi mer am Besëtz vum

Avis vum Staalsrot waren. De Projet as de 4. Mâlerz ana-

lysC-iert an de Rapport den 11. Mâlerz ugeholl gin. E

bëssche bedauerlech as, datt den Avis vun der Chambre

de Commerce eréischt gëschter erakoum an nët tir d’Dis—

kussioune vun der Kornmissioun a Betruecht konnt gezu

gm.

Interessant wir et schon, an désem Kontext ze wéssen,

wéivill Länner zu dësem Zäitpunkt dei betreffend Direk—

tiv ëmgesat hun. De Finanzminister kéint eis am Kader

vun dëser Debatt wäertvoll Informatiounen doriwwer gin.

Den europäesche Konsument huet mat Sécherheet grous-

sen Intérêt drun, dass dei Prinzipie vun der Direktiv iw-

werall au Europa un net unilateral op Lëtzebuerger Säit

app]izéiert gin.

Dobäi wëll ech soen, datt d‘Banken zu Lëtzebuerg an

der Regel eng moderat Tarifikatioun virhuelen an elo

schon dei meescht Prinzipie vun der Direktiv applizéie-

ron. Dei franséisch Banlcen, fir e Geigebeispill ze nemen,

sin awer bekannt, fir heiansdo Wéineg duerchsiichteg an

hirer Virgoensweis ze sin. Global geet et drëm, och tir de

Lëtzebuerger Konsument, datt d’Direktiv esou séier wéi

mêiglech an déi national Gesctzgebungen ëmgesal gët.

Zwetens géif ech ervirsträichen, datt mat der Virlag

keen neit Gesetz geschafe get, mä datt d’Loi relative au

secteur financier aus dem Jor 1993 vervo]lstännegt gët.

Düs Virgoensweis as an den Ae‘ vun der Finanzkomnu‘s—

sioun vol] berechtegt, well d’Direktiv en direkten Alioss

op d’Ausübung vun de Bankaktivitéiten huet. Et as

dcemno logesch, datt ee se an d’Kadergesetzgebung vum

Finanzsecteur integréiert huet.

Et ensteet also am Gesetz en neit Kapitel II bis mam

'l‘1tel: “Les obligations en matière de virement transfron—

taliers”. Wâhrend d’Kapitel II d'Regele festschreift, dei

tir de gesamte Finanzsecteur & fir sämtleeh Operatioune

gëllen, betrëfft d'Kapitel 11 bis all physesch a moralesch

Persoun, déi am Kader vun hiren Aktivitéite Virementën

an d‘Ausland exekutéiert.
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Dat seit Kapitel as an 3 gedeelt. Deen éischten Deel

handelt ‘em de Champ d’application, dccn zweæn ëm

dTransparenz van den Operaüounen an deen dretœu ëm

d‘Obligaüoune vun dene beueffende Finanzinstituter De

Champ d‘applicationas genee definéiert fir datt och kee

Mëssverstäminis opkënnt. Bctraff vun der Direkth sin

d’Virementän dei fdlg'end 4 Bedingungen erfëllen:

1. D‘V‘uemenæ mussen an Euroën ausgestallt gin

oder an enger anerer Wähf'uhg aus der Europäescher

Unioun. oder an der Währung aus Island. Liechtenstein

an Norwegen.

2. Se däerfen d’Valeur vu 50.000 Euro (rotin zwou

Millioune Lëtzebuerger Frang) nët iwwersteigen; dat

weist also. datt dei kleng a mëttelgrouss Operatioùne ge—

mengt sin D'Gesetz schwätzt vu Virements à faible va-

leur..

3. De Virement muss am Kader vun denen notrttalen

Operatioune vum Kreditinstîmt erfollegen.

4. Eng Weider Bedingung as, datt d’Bank vum Don—

neur d'ordre an engem ancre Land muss si wéi dei vum

Bénéficiaire._

D'Kondiüounevun der gewënschtener Transparenz si

grad esoa klor. AllKretfitinsütut as sénge Clientën am

viraus eng klor lnfommfioun schëlleg. Eng klor Informa—

tioun heescht de geneën Opschloss iwwert d'Fräën an

d’Komnüssiounen, déi de Client bei engem transnatio-

nale Viæ1mm figerechent kritt Den Delai vun der Exe-

kuüoun muss am viraus festgeluegt gin. Schliesslech

muss de Client och nach iwwert d‘Méiglechkete vun

engem Recours oder enger méiglecher Reklamaüoun in-

forméiert gin. Da: gëlt sougutt viru wéi no der Exeku-

tibun vun'ën'gem “rement, Kortkret kritt de Bénéficiaire

wéi och den Domeur d'ordre eng schrëfflech Informa—

…werall déi Fräën, dé1 ofgin Dat, »fir ze verhënne-

rechenlg.ë£

Àn de_sbmZesummenhank geif ech knerz op de Pro—

blemvundefräén an de Kornmissioune bei Auslandsvi-

rewatän agoen. Bis elo war et esou, datt de System

“Sharè 11gewant gout” wat näischt anescht heescht, wéi

dattî dKÔIÏmüssiounen tëscht dem Êmfänger an dem

…Æ’0näeopgedœlt gin. Dei 11161 oder wéineger

jœfifizäm‘. Begiämmng war, datt et sech het ëm ganz

Wæfipeeäiounen handelt, wou keng Bank de voll-

stänœgen€flä»vun den Operaüoune meesd1tert.

D'Düekfiv seat dësem System eId en Emi. speziell

well d’Praxis gev_visen huet, dati ganz ofl d‘Fräën zwee-

mol ofgaange sin En neie System, genanm System

“OUR"kënnt elo an d’ Plaz.

  

Défi Peisouu, déi den Uerder get, kritt vuuelo un

…missiŒnen an d'Fräën am Ncrmaltall ugercchent

Si…]! awer d’Méiglecbkeat, dem Bénéficiah‘eäKom-

…ze iwwerdroen Dobai kënnt, dau d’Kredit—

institut och responsabel fir d’0flafe vun der gesaufler‘

Operaüoun gemaacht gët. Et as also nët méi mêiglefich,

datt d'Kfediünsütuter sech hirer Responsabüitéit

entzéien, warm eppes schifleeft.

Zousätzled1 zu der Mmüounsflicht - an.dat as den

Objet vum Punkt 3 - sin d’Insfituter u gewäsen Obliga-

tioune gebonnen. Ech nemen do spezieli:.

— den Engagement vis-à—vis vum Client, d‘Délaiën an

de festgeschfiwwefie Montant vu Kommissiounen a

Fräëh ze respektéieren;

- d')/Œiglechkeet vu Füstzënsen, falls den Délai fir en

intemafiœiale V1rementnät agehale ger,

- de Remboursement vu Kommissiouflen. dei zwee-

mol opgehuewe goufen, op der Säit vum Dcme‘ur d‘ordre

wéi op der Säit vum Bénéficiaire;

- de Remboursement vum Virement plus Fristzënsen,

falls dësen nët richteg exelmæiert gout;

— d'Bank vum Donnéur d’ordre zeechent verantwcrt—

lech ‘pour la bonne exécution du virement transfronta—

lier".

D‘ Krediunstitut dréit also eng voll Responsabilität tir

de gesamten Oflaf. Nëmmen e Cas de force majeure dee

relativ klor definéîert as kann d'Bank dervun entbannen.

Schliesslech gesâit d’Direktiv 11101 Prozedure fu Re— '

klamaüounen a Recoure vif. Menmgsverschiddenheten

tëscht dem Client a sénger Bank sollen iwwer efi”1kass

Weër geregelt gin. Dal geschitt an eiser nationalèr Légis-

laüoun'1wwer den Artikel 58 vum Gesetziwwer de Sec-

teur financier, wou de Clientën hit Recours- a Rcklama—

tiounsrechter garantéîert gin.

Här President, Dir Dammen an Dir Hären. an engem

leschten Dee] géif ech nach op dat agoen, wat am Avis

vum Staatsrot figuréiert. De Cmseil d’Etat weist mat

Recht drop bin, datt dei nei Dispoâifiounen aùs_der Di-

rektiv praktesch eréischt Wäert hun. wa se vun arte flem—

be{staten aus der EU och ëmgesat gin. DenDélai fi:

d’Ensetztmg as 1997 op de 14. August 1999 l‘estgeluegt

gin. Domat as et awernet gedoen, well dat nach keng Ga-

rantie as, datt d'Ëmsetzung an alle 15 Memberstalen och

bis zu dësem Datum erfollegt as. B’Kmnmissioufi wäërd

an dësem Zesummeuhank bei de Retardatairä nüs?æn in—

terwméieren, fir dau se hir Hausw£gabemarämr .»

BeimChamp d’application huet de Staatsrot dîEreop—

geworf, ob d‘Post als Institut och betrafi' as. D’Fmanz—

kcmmissioun & der Mefiung gewiescht, datt d‘Fümfia—

ticun vumGwämspmjetkem Zweifel opkome Jéisst.

D'V1rementën iwwer de Postchèqueain also genau esou’

betraff wéi d‘Operatiou‘ne vun tradifi0nÆe…; :

hätt absolut geint den englechm Objet 111111 de Diræ—.

tiv an och vum Gesetz verstouss, warm d‘…-

iwwer de CCP ausgeschloss gi wiren.

Am schrëfdeche Rapport kom! Der ochliesen.datt

d’ Finanzkomflfissioun de Proposiüoune …:»flonæä;

d’Etat gefoflegt as. De Jour bancaire m1vrableW

de Jour bancaire ouvré ersat gin. wat iwwregens 'ocüno—

d1€iglech am Rapport vun der Chambre œComxæree
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steet. Mir hun och preliséiert, datt d’Faillite vun engem

Kreditinstitut kee Cas de force majeure as. Op där anerer

Salt hu mer géint d'Propositioun vum Slaatsrot d’0bliga-

tioun, fir dem Client an alle Fall de Wicsselcours matze-

delen, bäibehalen. Och nom Aféiere vum Euro deelt déi

europäesch Zentralbank dagdeeglech d'Wtesselcoure vun

allen Devisë mat. Dës Obligatioun werft keng Problemer

op.

Als Rapporteur vun désem Projet géif ech als Kon—

klusioun op dei mêi grouss Transparenz bei de Fräën an

Délaië bei Virements transfrontaliers hiweisen. Hei kritt

de Konsument mei Duerchbléck. Och warm d’Tarifika-

tioun vun de Banken nët direkt erofgesat gët, sin ech der

Menung, datt d’Pr‘a‘isser fir intemational Vuementën

dank dësem Projet fale wäerten Esou gët zum Beispill

eng duebel Kommissiounsberechnung em Zukunfl ver-

hueden. D’Obligaüoun vun der Transparenz wäerd och

hiirt derzou bäidroen, datt d'0peraüoune vereint‘acht an

doduerch och net méi esou héich taxéiert gin.

Aus dëse Grënn géif ech Iech bieden. dësem Projet Àr

Zoustëmmung ze gin. Ech géif och nach derbäi fügen,

datt sech d'Finanzkommissioun unanime dofir ausge-

schwat huet. Zum Schluss, Här President, wëll ech dann

och nach den Accord vun der CSV—Fraktioun zu désem

Projet gin.

Ech seen Iech merci.

M. le Président.- Als éischten Diskussiounsriedner as

den Här Henri Grethen agedroen. Den Här Grethen huet

d’Wuert.

Discussion générale

M. Henri Grethen (DP).« Här President, de Rapport

war esou komplett, dass deem näischt bäizefügen as.

Méng Fraktioun as mat deem Projet d‘ accord a wäerd en

och stëmmen. Méng Félicitaüounen un de Rapporteur fir

säin excellente Rapport.

M. le Président.- Been nächste Riedner as den Här

François Bausch.

M. François Bausch (DÊI GRÉNG).- Ha: President,

ech wollt mech dem Här Grethen uschléissen an am

Numm vun der grénger Fraktioun den Accord zu dësem

Projet gin.

M. le Président.— Den Här Henckes huet d’Wuert.

M. Jacques-Yves Henckes (ADR); Här Presidenfi

mir félicitéieren och de Rapporteur fit säin excellente

Rapport a sin och hereet, dee Projet de loi, esou wéi en

hei virläjt, ze stëmmen.

M. le Président.- D’Wuert huet elo den Här Minister

Luc Frieden.

M. Luc Frieden, Ministre du Budget.- Här President,

ech wollt am Nurnm vun der Regirtmg dem Rapporteur,

dem honorablen Här Lucien Clement, merci soë [ir dei

Erklärungen, dei hien eis hei gin huet.
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Ech ënnerstrâichen, datt (lat hei e relativ wichtege

Projet de loi as, grad an dëser Zäit, wou mer amgaange

sin, op den Euro ëmzeschalten. Ech géif och dofir jhust ee

Wucrt seen zu där herechtegter Opregung, dei entstanen

as an dene leschte Wochen, Wéi verschidde Leit gemengt

hun, datt mat der Aféierung vum Euro verschidde Kom—

missioune bei de Banken eropgaange Wäœn. Mir hun eng

Table ronde zesummegemff vum Secteur privé, bei där

d’Konsumenten, d’Commerçantën an d’Banken derbäi

waren, a mir hun iwwer déi Problematik geschwat. D’Re—

gimng huet dobäi un d‘Banken nach eng Kéier de

Wonsch ausgedréckt, datt se an der Tarifikatioun vun hire

Servicer Transparenz géife spille loossen.

Et war nämlech esou, datt bis elo, virum 1. Januar

1999, wou d’Tauxën net eemol fir èrnmer tëscht den In—

Währunge vun der Eurozon festgeluegt waren. ver—

schidde Kornmissioune mat am Taux agerechent waren.

Doduerch hun d‘Leit gemengt, datt keng Komrnissioun

erhuewe gi war, mä datt et némmen d’Applikalioun vum

Taux de conversion war, dei e gewëssene Montant um

Lëtzebuerger Frang ausgemaacht huet. Zënter dem l. Ja—

nuar — wéi mer wessen - as de Wiesselcours tëscht zum

Beispill der D—Mark an dem Lëtzebuerger Frang ee- fir

allemol fixéiert. Warm een also e Virement transfrontalier

mécht, bei deem nach ëmmer Käschte sin, da gët deen

extra menfionéiert an extra a Rechnung gestallt. Dofir

hun d’Leit gemengt, datt zousätzlech Käschten entstane

wären

D’Regirung as selhstverständlech, ins0fem et se

conceméiert, net dermat d’accord, datt duerch d‘Af6ie-

rang vum Euro géifen zousätzlech nei Käschten op d’Leit

duerkommen. Si as éischter der Menung - wéi den Här

Clement dat hei gesot huet -, dan, warm een an enger

grousser Eurozon operéiert, am Pong d’Käschte missten

erofgoen. Ganz sécher fale jo d'Wîesselcoursrisiken

ewech, an och d’Käschte vum Change, mä et bleiwen

d’Frais de correspondance mat auslännesche Banken.

D‘Banken hu sech an där Table ronde engagéiert, fir hire

Membere matzedelen, dass se mussen am Detail hir

Clientën informéieren, wéi d‘Käschtesttttktur bei hinnen

applizéiert gët. Ech mengen, et as elo un de Konsumen-

ten, de Clientë vun de Banken, fir drop ze pochen, datt se

dei lnformatioune kr6ien.

Dal Gesetz hei, dat eng Transpositioun vun enger Di-

rektiv as, sell op deem Wee hëllefen. Mä och ouni dës Di-

rektiv, mengen ech, hätten d’Banken dat scho solle maa—

chen. Wa se et net maachen, dann as d’Konkurrenz och

dofir do, fir op deem Wee ze hëllefen. fir datt déi, déi sech

do op dei falsch Bunn begin, op dei richteg zr60kkom-

men.

Op jidde Fall däerf d'Aféierung vurn Euro nët zu

e'nger Erhéijung vun de Käschtc féieren, a si huet och bis

elo net demou gefouert. Warm d’Transparenz richteg

spillt, da gesäit een dat. E Wuert vun Erklämng as nout—

wendeg.

Ech sin op jidde Fall trou, datt dëse Projet de loi an

esou sclmeller Zäit konnt, nodeems e vun der Reginmg

déposéiert gin as, vun déser Châmber examinéiert gin,[an
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ech sin och fion. datt d’Châmber dee schéngt wëiien una-

nime ze stëmmen_ Ech soen Iech merci.

M. le Président.- obama… as elo ofgeschloss, a

mir kommen zur Lecture vum Article unique.

Lecture dù texte du pm}zr de loi” (par M. Jean Spautz)

Den Article unique as gelies an ugeholl. '

' D'Ofstëmmung geschittan enger v1m denen nâchste

Sitzungen.

Mir kommeflzur Diskussioun vum Projet de loi 4234

iwwer d‘Consigfiaüoune beim Stat D’Wuert huet de

Rapporteur vom Projet de loi, den honorablen Här Lucien

We_flen

4. ,

auprès

 

”etdéfini 4234 sur les cori$ignafions

e l’Etat

Rapport de la (”omission des Finances et du Budget

M. Lucien Weiler (CSV), rapporteun- Härkefldent,

Dir Damn an DE Hären Et geet beidësem Projet

iwwer d’Comigæeügugm ëm ee relativ tedumsch—jufi-

stesche Projeh:®ekäæ, weder heibmnen nach dobaus-

sen. vun ge Still tappe wierd, deen awer uotzdeem séng

Impmœæ huet, wellmez hei ee Gesell èmännere gin,

waLaus dem;leseÿe .lorhom1ert staamt a bis elo u sech,

esou wéi et libelléiefl war, séng Utilitéit hat a säin Zweck

erféllt huet. Notamment duerch eng Rei vu Changemen—

ter, och watd‘hnportenz uun der Bankeplaz ube‘laangt, as

et noutWendeg gin‘,déi eng oder ane: Modifikzüoun vun

deem alan Ten vüeehuelen. Ech wëIl dat ganzkuem

  

,:Ln

. “einer m@aüoun handelt et sechëm eng Opere—

a beeteet dass entwéder eng Geldzomm

oder ang Valenren en consignation gi gin, à titre de ga-

ranfiem…Ëagæi Eggagçgænt oder awer och à titre

…à;n.em°leBeispifl ze gin. Vwé_idat_aude:

,_Àusg eMann huete Marçh_égemachta wëllt

ne bezuèlèn; or, de Créäncier as nët d’ fir

an Ëxn_fank ze huelen. well den,Debiteur na

   

  

    

 

libéréieren, esou wait wei bien d’Schold überkêni1t. Warm

ŒÇ£égmfiegniätd’œc0rd as, fir dei Calder entgéimze—

hŒdgm huet den Debiœw d’ Méiglechkeet fil“ déi

anmipÿieren, dat heescht. Vun deem Moment

Ëœæmæiÿgsêiefl sin, as keeEtangun Zënse11151 ze

bemlæ, mn ancre Fall kann de Créancier gegebenefalls,

…en, mg Sem… gemaacht huet,:Zënse frœn.

Un deern Beispill gesäit een e wéineg, woman d‘Uti—

li_(é_itgun daConsignafioun besteet Mer hun engRei vun

Eggwo_uGelder musse consignéiert gin. Zum Beispill

e Cnrateurvunenger Faillite as laut den Texœr 9bligäen,

fiî,, ,Gelder, dei enam Kader vundärFaîllite anzithp

der Caisse des consigniaüons ze consignéieren, his dee

Moment, won se ausbezuelt gin. Oft get am Kader vun

Expfiflæn Œdél‘lmfiiert, dass d’Frais d'expertise. dei

…nmsse gin. op der Caisse des eonsigmtiom

 

Dir gesitt un dene Beispiller e bënsen, wat d'Utilitéit

vun der Consignau‘oun u sech 113. De vun de gréisste Pro:

blemer. dei mir bis elo hatemwou od1 eng Êmännemflg

vum Gesetz noutwendeg gin as, as. dass Gelder, dei

consignéim gi sin, hu missen au eiser Währung consig-

néiert gin. An der Zwëschenzäifi, mat der importenz vun

einer Banken— a Finanzplaz, as et awer oft, dati ane: Wah-

mngen, Dollaren, Marken un interet, selle oonsignéiert

gin. Dat goung bis ewell nët. Et as awer noutwendeg, datt

mer dat hun, esou datt dëst ee vun de wesenfleche Punkte

van d$em Projet as

Et gin och verschidde p;ezisÿ Disposiüounen age—

fouert, wat d‘Receptioun d' Gardé v_un dene Bienën ube—

laangt, déi œnsignéiefl k.ënnçgin. Ët handeit sech nët

nëmmen ëm _Gelder, mä et kënnen oc_i_1 aner Wäengëi—_

ge_stäim con$ignéiert gin, wéi_'iumBeisäifl e wäertvolle'n'

Tableau, Immeublen.

Weider gi Prezisioun‘e gin." wéi d‘Responsabilitéite

sin, well deen Tableau, deen en garde gaangen as, muss

an deem Zonstand resütuéiert gin, wéi en ofgestallt gouf.

Och wéi et mat de Fräën 35. Et war 'eng Schwiregkeet, no-

tamment an deem Sënn, won d’Regirung proposé.th hat,

dass d‘Caisse des consignätions. déj den eigenüeche Gar—

dien as, en Droit de disposition han. dat heescht, si keim

dei Bienën, dei si en consignation huet, Verkafenl

Kënnt Dir Iech virsteflen, dat! een e wäertvollen Ta—

bleau en consignation gët, un op eernol. well et dei Tré-

sorerie de l‘Etat zev1ll konmhzélefl as. fi_r weider d’Garde

dervun ze machen, verkeeft sen!

De Conseil d’Etat huet sech selbstverständlech do op-

poséiert D‘Trésorefie de l'Etat, dei d'Caisse de consi-

gnation as, kritt keen esou en Droit de disposition iwwer

d’Biens meubles oder innneubien, m_äsemussdéi resti—

tuéieren, dei se en consignation kritt.

   

Da war eng Weider Schwirè ' ,

Praxis eng Parti Gelder dépo'sêiert s , " '

klaméiert gin. Ech froë mech, ob nach vil] Gaiden déi an

deleschten honnert Jor consignéiert gi sm, an_der Caisse

des consignatioris, dei bei der Trésorerie de 1’Etat fdnk—

tionnéiert. sin. Et war ëmmer esou, dans no30 Jor eng

Prenefip&em war—. Wanimo 30 Joenätrekhæäen giant.

da waren dei Bienë verjäan and’fi&orerie. resfiüv de,

Stat as Propriétaire dem: gin.

D’Regirung wollt dei Prescfipüoun op 10 JoÈ‘ëro'

zen. De Conseil d’Etat bœtawet gemengydæe ee 1;äst

bei denen 30 Jor bleiwen, well wa Geldzommen oder

Wäertgéigestfim comignää-M%udü géingen 10

Jor laang nët reklaméiert gin, da wéilt dat nflenbedÆngt

heeschen, dati deijeineg Leit drop verzicht: häfien,=ifi£

d’Kanner net zu engem spéideren lait… à chargekfirîæ

men.

  

(Interruption) . ' ,, ?

Heiarmdo lait de Conseil d‘Etat Magmfiobæg.

Speziell andësem FflL,gäffl:h nœngen,mflk1ä;£sæ

effektiv kee ganz lwgenDélai. Et gêifenenggm?flfi

vu Curaœuren hei am Land ganz schlecht dre sin, wam


